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24.Ecomeçando a fazer contas, foilheapreſentadohum , que lhe

deviadezmil talentos.

25 Mas eſte nao podendo pagar , mandouoſeu fenhor vender a

elle, e a ſua mulher , e filhos , com tudo quantotinha , e pagar

[adivida]

26 Entonces aquelle ſervo , poſtrandofe , adorava o, dizendo ,

ſenhor, &detema irapera comigo , etudote pagarci.

27 E o fenhor movido a intima compaixaód'aquelle fervo, foltou

o, eperdooulheadivida,

28 E faido aquelle ſervo, achou hum de ſeus companheiros , que

lhe deviacem dinheiros ; e lançando mao [delle] affogava o , dizen-

do,pagameoquemedeves .

29Entonces feu companheiro , poſtrandoſe a ſeus pees , roga-

valhe , dizendo , detem a iraperacomigo,etudotepagarei.

30 Mas elle nao quis , ſenaófoi, e lançou o napriſao , até que

pagafleadivida.

31 Evendoſeus companheirosoque paſſava, entriftecérað ſe mui-

to; evindo ,declaráraóafeu ſenhor tudooquepaflara.

32 Entonces chamando o feufenhor , diſfelhe : fervo malvado ;

todaaquelladividateperdoei , porquemerogaſte.

33 Naō te convinha a ty tambem ter mifericordia deteucompan-

heiro,comoeutambemtive mifericordiadety?

34Entonces feu ſenhor indignado , entregou o a os executores ,
atéquepagaſſetudooquelhedevia.

35 Affi faratambem com voſco meupaecelestial , ſedecoraçao

naóperdoardes cadahum avoſios irmaos ſuas offenſas.

I

CAPITULO ΧΙΧ.

1 Chriftofara muitos doentes. 3 respondeapreguntadacarta dedesquise. 9 enfinaque

naôhelicitóa os cafados largarbum a outro , ſalvo, porcausadefornicaçao. 11 eque

dom decontinentia naō bedado a todos. 13 mandaviraſyosmeninos , e osbenze.

16 responde apregunta dehummancebo , que bemavia defazer pera alcançar a vida

eterna. 23 quam difficilmente entrara oriconoreinodosceos. 27 quegalardaō re-

ceberaoosqueofen , polamordeChrifto, deixao.

aconteceo que acabando Jeſus eſtas palavras , paſſouſe

aostermosdeJudea, pafladoo Jordao.Eve

de Gali-

2 Eſeguirao omuitas companhas , eſarou os ali.

3 Entonces chegaraóſeaelleospharifeos , atentandoo , edizendol-

he: helicitoaohomem deſpedir porqualquercauſaaſuamuther?

gou,fuf.

pende, on
usadepa-

ciencia.

aOu, des-
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bou , cha-

mas.

4 Erefpondendo elle , diflelhes : nao tendes lido, que o queos

feza o principio , macho efemeaos fez ?

5Edifle: portanto deixará o homem pae e mać , e achegarſehaa

fuamulher, eſeraódousem hua carne .

6 Afſi que janao ſaō maisdous , ſenao hua carne: por tanto o que

Deus ajuntou , naoo aparte ohomem.

7 Dizemlhe elles : porque mandou logo Moyſes dar [the] carta

dedeſquite , e largala?

8 E elle lhes difle: pola dureza de voſlos coraçoens vos permitio

Moyfes defpedirvoſlas mulheres : mas aoprincipionao foi affi

9 E eu vosdigo, que qualquer quedeſpedir ſua mulher, ſalvo por

cauſa de fornicaçao, e com outra ſe cafar, adultéra: e o que ſecafar

com adeſpedida (tambem] adultera.

10 Dizem lhe ſeus difcipulos : ſe aſſihe o negociodohomem com

amulher , naocomvem cafarſe.

11 Entonces elle lhes diſle : nao todos ſaõ capazes deſta palavra ,

ſenao aquelles aquem hedado.

12 Porque ha caftrados que nacéraóafſidó ventre de [Sua] mać,

ehacaftradosquepelos homens foraó feitos , e hacaſtradosque caftra-

raó a ſi meſmos por cauſa do reyno dos ceos quem [isto] pode alcan-

çar,alcanceo.

13 Entonces foraó lhe apreſentadosalguns meninos , pera que pu-

ſeſle as maós fobre elles , e orafle ; e os difcipulos os reprendéraō.

14 Mas Jefus diſſe deixae os meninos , e nao os impidaes de vir a

my,porquedos taes heo reynod'osceos .

15 Eavendo poſtoſobre elles asmaōs, partio ſe d'ali.

16 E eis que chegandoſe a elle hum, diſfelhe: meſtrebom, que

bemfareipera alcançar avidaeterna?

17 E elle lhe dille: porque me dizes bom ? ninguem ha bom

fenain hum [convem asaber] Deus. E ſe queres entrar n'a vida ,

guarda osmandamentos.

18 Diffelhe elle : quaes? e Jeſus diſſe : [eftes] nao matarás, nao
adulterarás , naō furtarás , naõdirás falſoteſtemunho.

19 Honra a teu pae, e a tua mać. Item: amarása teu proximo

comoatymeſmo.

20 Diz lhe o mancebo: tudo ifto guardei deſde minha mocidade ;

quemaismefalta?

21 DiztheJeſusſequeres for perfeito, vae,vendetudoquanto tens ,

edáo a os pobres , eteras hum theſcuro n'o ceo; eveme ſegueme.
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22 Eouvindo o mancebo eſta palavra, foi ſe triſte; porque tinha

muitaspoffeffoens.
cou,muite

23 Entonces diffe Jeſus a ſeus difcipulos : em verdade vos digo ,fazenda.

quedifficilmente entraráoricon'oreynodosceos.

24 E mais vos digo , que mais facil he paflarhumdcalabre pelo dou, ca-

olhodehua agulha, doqueentrarhumriconoreynode Deus.

25 Ouvindo ſeus difcipulos estas cousas, eſpantaraó ſe muito ,

dizendo, quem poderálogoſer falvo?

melo.

cou,fepo-

26 E olhando Jeſus [pera elles] diſſelhes: acerca dos homens, deraloge

impoſſivel heiſto; mas acercadeDeus, tudohepoſſivel.

27 Entonces , reſpondendo Pedro, diſlelhe: ves aqui nos temos

deixadotudo , eteavemosſeguido ; queaveremos logo?

28 EJeſus lhes diffe: em verdade vosdigo , que vos que me ten-

des ſeguidonaregeneraçao, quando o filhodohomem ſe aſſentar em

othronode fua gloria, tambem vos outros vosaſſentareisſobredoze

thronos , perajulgara asdoze ftribus de Iſraël.

Salvar?

fou,de-

29 E qualquer que ouver deixado caſas , ou irmãos, ou irmaās , ſcendencias ,

ou pae , ou mãe , ou mulher , ou filhos , ou terras pormeu nome, geraçoens ,

cemvezes tanto recebera , e & porherança avida eterna.

linhagens.

gou,her-

30 Porem muitos primeiros feraó derradeiros ; e [muitos] derra- durd.

deiros,primeiros.

CAPITULO XX.

Pela parabola da vinha representa ofenbor , o estado do reino dos ceos eseu galar-

daō. 17 prophetizafuapaixaō , morte,erefurreiçao. 20 reprende aambiçaodamãe

dos filhos de Zebedeo. 24 amoeſta ſeus difcipulos de queseguardem da ambição e

dogovernomundano. 22davistaadouscegos.

i porque ſemelhante he o reyno dos ceos a hum homem pae de
familia , que fahio de madrugada a alugar trabalhadores pera

fuavinha.

2E concertandoſe com os trabalhadores por humdinheiroa odia,

mandouosáſuavinha.

3 E ſaindo perto das tres horas , vio outros que eſtavao napra- aou , nove

çaouciofos.

4Ediſſelhes : ide vos outros tambem a minha vinha , e darvos

heioqueforjuſto , eforaó.
5Efahio outra vez perto das bſeis , edas nove horas , e fez o

mefmo.

dodia.

bou, doze

dodia.

cou, tres

d'atarde.
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